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KIADO-HIVATAL : 
! Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése, 

Molozsvár, nov. 1-jén 1861. 

(H. S.) Hajdan volt a persáknál egy sajátszerü, 
azonban tanulságos szokás: az, hogy a ki a király- 

nak nagy dolgokban tanácsot akart adni, arany-táb- 
lára állitották, s ugy mondta el azon az ő bölcs 

tanácsát, s ha ez üdvösnek találtatott és eredménye 
az állam javát előmozditá, az érdemes tanácsos ju- 
talmul nyeré azt az arany-táblát, a melyen állott, 
midőn tanácsát a királynak elmondá, ellenkező eset- 
ben pedig — rettenetes, de Aelian (lib. 17 de var. 
hist.) irja, hogy - megkorbácsoltatott. 

Mily barbár szokás volt! A minő ama nép, s 
h ama kor vala! Bezzeg a mai polgárisult világ fo- 
m lyása szerint az európai államok történetében a rosz 
tanácsosok legfőlebb abban a büntetésben részesül- 

nek, hogy legkegyelmesebben elbocsáttatnak — fé- 
nyes nyujdíj, s excellentias czimmel. 

De ama barbár szokás eredményeiben volt va- 
lami jó; az, hogy az uralkodót megóvá önző és 
szivtelen álbölcsek, s könnyelmü charlatanok ámitó 

tanácsának üdvtelen befolyásától, s ő felsége, a persa 
király, mindig nyugodt lehetett az iránt, hogy az 
az ember az arany-táblán, félre téve minden önámi- 

tást, elfogultságot, stb. jól megfontolta, hogy mivel 
l álljon elé : csak aval, a mi a jó sikerre vezet. 

E szokás második részének durvaságát egészen 
kimenté a magas érdek; mert hiszen mi volt e szo- 
kás egyéb, mint egy nagy eszmének, azon elvnek 

foganatositása, hogy az államérdek javára a nép 
valódi bölcsei szabadon gyakorolhassák befolyásukat, 
de visszariasztassanak az illetéktelen kontárok, el- 
fogultak, s önzők, a kik a nagy közérdeket saját 
személyes érdekeiknek alárendelni hajlandók. 

Sokszor jutott eszünkbe ezen tanulságos szokás, 
midőn a történelem lapjait forgatva, hatalmas ural- 

kodók bukásának eseményeiről, s az ezt előidéző 
előzmények- és befolyásokról olvasgatánk. 

Eszünkbe jutott az akkor is, midőn közelebb- 
ről, ugyszólván szemünk előtt folya le Olaszország 
szinpadán azon véres dráma, a melyben egyik trónt 

a másik után látók összedőlni. 
Rosz tanácsosok, a kiket csupán a jutalom édes 

reménye vezet az ,„arany-táblárat; rosz tanácsosok, 

a kiket az önérdeken kivül legfölebb egy rögeszme 
lelkesit, melyet csalhatatlannak hisznek; rosz taná- 
csosok, a kik hatalompolczra emelkedve a pártfogás 
vagy szerencse karjain, állásuk szédelgő magassá- 
gából csak nyomoru férgeknek nézik az embereket; 

mtanácsosok, a kik az elnyomott népek sohajait meg- 
vetik, vagy önámitólag csak átmenő gyönge déli 
szellőnek veszik, s nem gondolják meg, hogy az a 
„déli szellőt a trón sarkait megrenditő orkánná nő- 
vekedhetik; tanácsosok, a kik számitásaikból mindent 
kifelednek, a mi keblökben a hatalomérzet édes ké- 

jét csökkenthetné : a valódi jogerőt, melyet le lehet 
fojtani, de elrothasztani nem; a közvéleményt, a 
mely vissza nem rettenthető és meg nem veszteget- 

hető, a korszellemet, a mely daczára minden őrök, 
és zsandároknak szabadon jár, kel és hatja át az uj- 

jászülető társadalmat, s végül magát a Gondviselést, 
melyet, a ki kihagy számolataiból, sima uton is fel- 
bukhatik; ezek, az ily tanácsosok azok, a kik a dy- 

nastiák bukását előkészitik. 
Igy bukott meg túl a Póon három kormány, s 

bukófélben van a negyedik, a melynek összeomlása 
már csak idő kérdése. 

Mily tanuság ! 
Fájdalom, hogy az, mint sok más tanuság, az 

osztrák államférfiakra nézve elveszettnek látszik, s 
paponta több tért látunk visszafoglalva oly elméletek 
befolyása által, melyek egyértelmüek a törvény- 
szentsége iránti hittagadással és a világszellem, s a 

! Gondviselés hatalmának megvetésével. 
A felelősség nélküli bécsi miniszterek áldásta- 

lan mindenhatósága, mely Ausztriát nagyhatalmi ál- 
lásáról másodrangu hatalommá sülyesztette alá, mind 

iimkább oly rendszabályok alkalmaztatásában nyilat- 
4kozik, melyek mindent képesek előidézni, csak bé- 

két, megnyugvást, s az államérdek biztonságát nem 
és mi méltán elkeseredve kérdhetjük : 

Hogyan, tehát nincs más segédszer a kétértel- 

mü ,„ujjászületésen kivül! nincs-e más arany-bá- 
nya, mint az alkotmányos Dmok alatti ! ? nincs jobb 
kormányeszköz, mint az erszak ! ? 

Imé, lassan de biztosa haladunk — visszafelé. 
Még mult keddi számnk távirati sürgönyében 

hoztuk azt a hirt, hogy a legyék tanácskozási joga 
fel fog függesztetni. 

De mi alig hihettük, hogy hasonló elnémitási 
rendszer alkalmazása által lomolyan szándékoltassék 
az alkotmányosság elvének hásonló compromittálása, 
s a hirt csak puszta hallomúynak vettük, annyival 
inkább, mivel némely tudósjások után remélni le- 
hete tán, hogy ö felsége viszatértével Corfuból a 
magyar kérdést illetöleg szerhcsésebb megoldási ki- 
sérletet, engedékenységet vár atunk. 

Azonban távirati sürgönjünk igazolva lőn; mert 
Forgách, a „magyar kaczellár, Magyarország 
minden főispánai és alispánahoz következő rendele- 
tet intézett : , 

»15,621 sz. Ő cs kir. 
napon nyilvánitott szóbeli egfelsőbb parancsával 
bármi nevü nyilvános megyei gyülések 
tartását további legfelsőbb rendeletig 
határozottan betiltatnirendelte. Mely leg- 
felsőbb parancsról oly felszóltással sietek Máltósá- 
godat értesiteni, hogy jelen udósitásomot vévén, a 
kormányzására bizott megyébin azonnal bármi néven 
nevezendő s bármily ürügy atti nyilvános megyei 
gyülés tartását, Méltóságod személyére háromlandó 
felelősség terhe alatt föltktleti megakadályozni szi- 
veskedjék. Egyuttal megjegyendőnek tartom, hogy 
ezen legfelsőbb parancs foganltositásának biztositása 
végett általam egyszersmind] az alispáni hivatal is 
tudósittatott. – Kelt Bécsbe , 1861-dik évi mind- 
szenthó 27-kén. Forgách s k. 

Tehát vége a megyei mimicipinmoknak ! 

apostoli felsége mai 

A magyar királyi helytartótanács legaláza- 
tosb repraesentatiója ő cs. királyi Apostoli 

Felségéhez f. é. oct. 16-kán tartott 
üléséből. 

Midőn cs. s ap. kir. Felséged m. évi oct. 20-kán köz- 
zétett legfelsőbb királyi elhatározásaival , hivatkozólag a 
„Dragmatica sanctio kántarrev hüű Magyarországa al- 
kotmányos intézményeit, s az ezel országot számos törvé- 
nyek, hitlevelek és biztositékok aapját illető független köz- 
igazgatás s igazságkiszolgáltatás sméti helyreállitását elren- 
delni, s egyszersmind az 1741 dik évi 11. törvényezikk ér- 
telmében a magyarországbeh ügyeknek magyarországi taná- 
csosok általi kezeléséről s képvisdetéről legkegyelmesebben 
gondoskodni méltóztatott, nem lelete az ország összes né- 
peinek a legymélyebb hódolattal 1em érezniök azon percz 
fontosságát, midőn hosszu 12 év után dicsö fejedelme ke- 
zéből az ország ismét visszanyeré szon ösi alkotmányt, mely- 
nek oltalma alatt nött és küzdött, virágzott és szenvedett, 
annyi századokon át. 

Visszanyerve ezen fejedelmi tény által Magyarország 
koronájának elvont historiai életá és fényét, visszanyeré 
alkotmányos szabadságain alapuló önkormányzását, mennyi- 
ben cs. s ap. kir. Felséged ez orizág beligazgatását illetö- 
leg a m. kir. helytartótanácsnak :z 1723 : 97., 98., 101. és 
102. törvényezikkek értelmébeni, s az 1843/4. évi 5. tör- 
vényezikk által az ország lakosai minden osztályaira kiter- 
jesztett hivatalképesség figyelemba vételével isméti helyre- 
állitását, annak az 1790. 17. t, czikk értelmébeni szerve- 
zését, egyszersmind pedig az ösi megyei rendszernek bizott- 
mányok összeállitása általi életbeléptetését elhatározni mél- 
tóztatott. 

Sietett ezen hüséges kir. helytartótanács cs. s ap. kir. 
Felséged legmagasb bizalmának hódolva, az ország beli- 
gazgatási kormányzatát átvenni. 

Tette ezt cs. s ap. kir. Felséged iránti tántoritbatlan 
hüsége, s a haza iránti szeretete érzetében, s azou hő re- 
ményben, hogy mindazon kérlések, melyek a m. évi oct. 
20.kán kiadott legfelsőbb királyi elhatározás tartalma sze- 
rint függőben hagyattak, a korona méltóságával, és az or- 
szág törvényes kivánalmaival összeegyeztethető végmegol- 
dást nyervén, azon nap, melyen országunk Herczeg Primá- 
sa cs. s ap. k. Felséged felkent fejére szent István koroná- 
ját teendi, a teljes kiengesztelődésnek, s azon szivélyes vi- 
szony tökéletes megujulásának szép napja leend, mely a 
magyar s vele társnemzetek , s törvényes fejedelme közt 
mindenkor létezett, s boldogitóan hatott, s hogy ugyanazon 
nap meg lesz egyszersmind végleg állapitva és rendezve 
azon viszony is, mely az országot az uj avatást nyert prag- 
matica sanctio kapcsánál fogva a birodalom többi tartomá- 
nyai s népeivel elválaszthatlanul összeköti. 

Ezen viszonynak természetszerüvé és szilárddá alaki- 
tása képezé cs. s ap. k. Felséged magyar kormányának 

gondjait, s midőn ezen hódolatteljes igazgató kir. kormány- 
szék letett esküjéhez hiven az ország függetlenségét s ön 
kormányzatát biztositó 1790 : 10.,, 1715: 3. és 1741: 8. 
törvényczikkek paizsa alatt a törvény megtartása felett őr- 
ködött, egyszersmind kötelességének ismeré minden törekvé- 
sét oda irányozni, hogy az érzületek itt-ott mutatkozó inge- 
rültségének csillapitásával az ország és a fejedelem közti 
szükséges bizalom minél erősb gyökeret verjen, s gondosan 
készittessék elő az ut azon czél elérésére, melyet cs. s ap. 
kir. Felséged mult évi oct. 20-dikán kiadott legmagasb ki- 
rályi elhatározásában kitüzni legkegyelmesebben méltóztatott. 

Felséged magyar kormányának e komoly törekvése 
az ország legtöbb törvényhatóságainál támogatásra nem ta- 
lált, s a higgadtabb tanácskozás s megfontolás helyett, cs. 
s ap. kir. Felséged udvari kancelláriájának, s m. k. hely- 
tartó tanácsának törvényes állása vétetett kétségbe, az innét 
keletkező megyei s városi bizottmányi határozatok pedig 
annál könnyebben vezethettek a szélsőségek felé, minthogy 
a főispánoknak a higgadtabb elemeket, Felséged magyar 
kormánya czéljai érdekében felhasználni nem sikerült. 

Mind a mellett, hogy a megyei s városi bizottmányok 
az 1848-dik évi törvények terére lépvén, e törvényeknek 
tettleges érvényt szerezni iparkodtak s az által a közigaz- 
gatás rendes menetében sulyos akadályokat görditettek, nem 
csüggedt ezen hüséges kir. kormányszék törvényes köteles- 
sége teljesitésében, nem csüggedt reményében, mert hinni 
akarta, hogy a 11 évi absolut kormányzat szülte kedély- 
ingerültséget a higgadtabb megfontolás váltandja fel, és pe- 
dig annál biztosabban, minél inkább meg volt győzödve cs. 
s ap. k. Felséged elhatározott abbeli legmagasb akarata fe- 
lől, hogy az ország hatóságai irányában tett ideiglenes in- 
tézkedéseknek az 1848-dik évi események után elkerülhet- 
lenné vált végleges szervezése a törvényhozás utján eszkö- 
zöltessék. 

A hatósági nylivános élet felingerült irányzatának mér- 
séklettel s engedékenységgel szemlélt első kicsapongásainak 
korlátozására enyhitőleg hatott, cs. s ap. k. Felségednek az 
ország törvényhatóságaihoz f. évi jan. 16-kán kibocsátott 
legf. kegy. kir. leirata, mert ennek folytán a közigazgatási 
kormányzati rendszernek menete kezdett erősbülni s ezen 
m, k- helytartó-tanácsnak számosb esetekben volt alkalma 
tapasztalni, hogy több megyékben a kétkedést a szilárdság, 
a tulcsapongást a higgadtabb érzület váltá fel, mi reményt 
nyujtott ahhoz, hogy Felséged legmagasb személye s kor- 
mánya iránti bizalom mindinkább erősbülve a kilátásba he- 
lyezett országgyülésre a kedélyek higgadtsága és a nézetek 
mérsékeltsége, annyira fog előkészittetni, hogy a megoldásra 
váró közjogi kérdések sikerteljes kiegyenlitését eredménye- 
zendik, mi tagadhatlanul magának az ország kormányzatá- 
nak akadálytalan előhaladására is az utat legkedvezőbben 
egyengette volna. 

Az ország független kormányzata iránt ekként fejle- 
dező bizalmat mily mértékben ingaták meg a folyó évi 
febr. 26-ka után mindinkább nagyobb mérvben jelentkezö 
aggályok, s mily kihatással voltak azok a csakhamar meg- 
nyilt országgyülés egész folyamára, cs. s ap. kir. Felséged 
előtt bölcsen tudva van. 

Mind a mellett, hogy ezen kedvetlen kihatás a bel- 
igazgatás ágazataira sem maradt következmények nélkül, 
mennyiben a megyék részéről a költségvetések felterjesz- 
tése iránt a fentebb idézett legfelsőbb királyi leirat folytán 
mutatkozott készség mindinkább enyészni kezdett, mégis 
több megyék a megyei költségek fedezésére szükségelt pénz- 
összegnek házi adó utjáni kívetését s beszedését mellőzve, 
költségvetéseiket megállapitás, s az illető pénzmennyiség 
utalványozása végett ezen magyar kir. helytartótanácshoz 
felterjeszték. 

Mily nehézségekre talált azonban ezen hüséges igaz- 
gató k. kormányszék, a megyei közköltségek utalványozása 
iránti intézkedései körül a pénzügyi hatóságoknál s közle- 
geknél, ezt cs. s ap. kir. Felségedhez f. évi april 17-kén 
21,886. sz. alatt intézett legalázatosabb feliratában bövebben 
előadni bátorkodott. 

Mellőzve azt, hogy a megyei költségek fedezésére szükségelt pénzmennyiségnek, az illető pénztárak által, az e helyrőli utalványozás ellenére megtagadott kifizetése, az érdeklett megyéket a szükség szülte azon kényszeritő állásba 
juttatá, hogy daczára a legfelsőbb parancsnak , a megyei házi-adó kivetését elhatározni kénytelenittettek, - a pénz- ügyi közlegek ezen eljárása bő anyagot nyujtott ezen m. k. helytartótanács irányábani bizalmatlanság élesztésére, s ez éppen azon hatóságok részéről történt, melyek különben cs. s ap. k. Felséged legmagasb szándékainak előmozditá- sában, ezen hüséges igazgató kir. kormányszék támogatá- sára, s törvényszerü tekintélyének megszilárdításábani köz- 
remüködésre hivatvák. * gszk ni köz 

Ha már a fentebbi esetek ezen hódolatteljes kir. hely- tartótanács tekintélyének csorbitásával, ez irántai bizalumat megingaták, mentül nagyobb mérvben kelle e bizalmatlan- ságnak növekedni az országban azon legmagasb intézkedés folytán, mely szerint cs. s ap. k. Felséged hű m. k. hely- tartótanácsának meghallgatása nélkül, a volt szerb-bánsági közigazgatási terület szerb népességéből alakulandó szerb nemzeti gyülés megtartását engedélyezni méltóztatott, s mely legmagasb intézkedés nem tartalmára, de keletkezésére 
nézve ezen hűséges igazgató kir. kormányszék cs. s apos- toli kir. Felséged előtt f. évi mart. 18-kán 1ő,410. sz. alatt 



kelt feliratában aggodalmait jobbágyi hódolattal nyilváni- 

tani bátorkodott. - 
Kötelességének ismerte ezen hüűséges kir. helytartóta- 

nács folyó évi május 22-én 29,628. szám alatt tett felter- 

jesztésében az iránt is a legmélyebb tisztelettel felszólalni, 

hogy cs. s ap. kir. Felséged folyó évi május 15 kén kelt 

legmagasb határozványával minden ez országban alkalma- 

zott cs. kir. polgári állam-hivatalnokot s szolgát, valamint 

az e honban állomásozó cs. k. pénzügyi örlegénységet to- 

vábbi rendeletig, katonai törvényhatóság alá állitani, követ- 

kezőleg bünvádi és polgári jogügyekben a budai és
 temes- 

vári hadfőparancsnokságok, illetőleg az ottani katonai biró- 

ságok alá rendelni méltóztatott. 

Felséges császár s apostoli király ! , 

Az 1723-dik évi 101. t.-ez. világosan azt rendeli, hogy 

a m. k. helytartótanács független legyen minden udvari di- 

casteriumtól, s egyedül és közvetlenül cs. s ap. k. Felsé- 

gedtöl vegye parancsait. 
Az 1662. évi A-dik és 1741. évi 11-dik törvényczikk 

azt tartalmazza, hogy cs. s ap, k. Felséged magyar ügyek- 

ben csupán magyar tanácsosok tanácsát használni méltóz- 

tassék. 
Az 1723. évi 51. és 83. t.-czikk szerint az országban 

lévő bármily hivatalnokok csupán az ország törvényei alatt 

állhatnak. 
Az 1723-dik évi 102. t.-czikk eltiltja a m. kir. hely- 

tartótanácsot a hazai törvények elleni rendeletek végrehaj- 

tásától. 
Ily világos, az ország független beligazgatására vo- 

natkozó, s cs. s ap. kir. Felséged mult évi oct. 20-kán ki- 

adott legf. királyi elhatározásával is szoros összefüggésben 

álló törvények mellőzése , a pénzügyi hatóságoknak ezen 

hüséges m. k. helytartótanács törvényes intézkedéseibe való 

nemcosak beavatkozása, de azok foganatositásának tényle- 

ges megakasztása, valamint az emlitett hivatalnokoknak s 

szolgaszemélyzetnek katonai biráskodás alá lett rendelteté- 

ge, ugyszinte a katonai hatóságoknak egyedül s kizárólag 

polgári intézkedést igénylő ügyekbeni rendelkezése, a va- 

1ódi alkotmányos kormányzat iránti bizalmat nemcsak töké- 

letesen megingatá, hanem azon erős hiedelemre, hogy ne 

mondjuk, meggyőződésre készteté az ország törvényhatósá- 

gait, miszerint ezen engedelmes m. kir. helytartótanács cs. 

s ap. k. Felséged legmagasb akarata kifolyásában az 1724. 

évi 102. és az 1790. évi 10. t. czikkek tartalma ellenére, 

s azok mellőzésével az absolut kormányzat elveinek hódol. 

Felséged legmagasb személye s a haza iránti tartozó 

hüség ellen vétene ezen engedelmes m. k. helytartótanács, 

ha el nem ismerné azt, hogy a nemzet Felséged dicső sze- 

mélye s trónja iránti ragaszkodástól áthatva, a megoldásra 

váró közjogi kérdések békés kiegyenlitését forrón ohajtja, 

„de ez ohajtását az ország sarkalatos törvényeiben alapuló 

jogoknak s a független kormányzatnak eszméjétől elválasz- 

tani nem tudja.6 
De meg kelle a higgadtabb érzésüeknek is ingattatni 

az alkotmányos kormányzat iránti hiedelmükben , midőn 

kénytelenek tapasztalni, hogy az igazgató királyi kormány- 

szék a nélkül is megtámadott tekintélyének s törvényes ál- 

lásának csorbitásával törvényszabta eljárásaiban idegen ha- 

tóságok részéről oly beavatkozások történnek, milyek ha- 

zánk törvényeivel homlokegyenest ellenkezők, midőn tapasz- 

talni kénytelenek, hogy rendezett állam eszméjével össze 

nem egyeztethető dualismus terjedésével az alkotmányos kor- 

mányzat létezése mindinkább háttérbe szorittatik. 

Nem tartózkodik , sőt tántorithatlan hüsége érzetében 

kötelesnek érzi magát ezen engedelmes m. kir. helytartóta 

nács cs. s apost. kir. Felséged előtt nyiltan és öszintén be- 

vallani, hogy a bizalom tökéletes felbomlásával ezen igaz- 

gató kir. kormányszék mindaddig, mig törvényes tekintélye 

s állása ellen irányzott beavatkozásoknak Felséged királyi 

törvényes hatalma által hathatós gát nem vettetik, Felsé- 

ged és a haza várakozásának a leghüségesb s legjobb aka 

fata mellett sem leend képes megfelelni. 

Ezen engedelmes magyar királyi helytartótanács azon 

erös meggyőzödésben él, hogy azon intézkedések, melyek a 

törvényhozó testület feloszlatása után némely megyék s vá- 

r08ok által hozott határozatok következtében életbeléptetni 

szükségesnek tartattak, s mely intézkedésekre nézve ezen 

hódoló igazgató kir. kormányszék aggodalmait cs. s ap. k. 

TFelséged előtt f. é. aug. 29-kén és oct. 3-dikán 50568. és 

57750. sz. alatt kelt legalázatosabb feliratában nyilvánitani 

bpátorkodott, az ohajtott sikert alkotmányos uton alig ered- 

ményezendik, s minden oly kisérlet, mely az ország ösi al- 

kotmányától eltér , a kedélyek megnyugtatása , s a békés 

kölcsönös kiegyeníités helyett az ingerültséget csak fokozni, 

s a bonyodalmakat növelni fogná. 
A remény - a jelen sulyos, s ez országot s annak 

lakosait szintugy, mint az egész birodalomra károsan kiható 
állapot megszüntetésére, s a törvényes rend, valamint ezen 
engedelmes kir. kormányszék tekintélyének s hatáskörének 
visszaállitása s megszilárditására nézve, egyedül cs. s ap. 

kir. Felséged legmagasb személyében öszpontosul. 

Magyarországban a korm. közegei a főispánok, ők vannak 
hivatva a kormányhatalmat a megyékben képviselni, nekik 

kell a közvetitő kapcsot a legfőbb hatalom, s az alkotmá- 
nyos megyék közt képezni. (Folytatjuk.) 

Dézs, oct. 27., 1861. - A minden igaz hazafit oly 
közelről érdeklö, kedélyzaklató s lelkünket szakadatlan hul- 
lámzásba tartó jelen válságos politikai helyzet szemlélésétől 
szabadjon az olvasó figyelmét más térre vinnem s egy sze- 
rény polgári estélybe vezetnem, melyet helybeli ev. ref. is- 
kolai igazgató-tanár rendezett az este , a helybeli tanoda 
hallgató teremében, hová hivatalosok voltak a serdültebb 
tanuló ifjuság, az inkább tudománynyal és irodalommal fog- 
lalkozó egyének, s a polgári osztály néhány előbbkelő tagja. 
A ki azt hinné, hogy puszta eszem iszom s dáridozásra 
gyültünk össze, a mostani körülmények között csak hibáz- 
tathatna, ámde az estélynek magasabb szellemi czélja volt, 
s a vacsora csak befejezése volt, régi jó magyar szo- 
kás szerint az ünnepélynek , a melyet leirni érdekesnek 
tartok. 
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Kovács F. igazgató-tanar a helybeli ev. ref. iskolában 
négyrendbeli jutalmat tüzöt ki, történelmi értekezlet, szám- 
tani megfejtés, szép-irás és rajzolásból beadandó legtökéle- 
tesebb műre, melyekre aznban csak a dézsi iskolából a 
kolozsvári ev. ref. tanoda falai közé jutott s tudományos 
képezéseket ott folytató ijak pályázhattak. Beadatott 14 
pályamű, a melyek megbiálása a kolozsvári tanári karra 
bizatott, s kolozsvári tanár t. Sárkány ur jelentése szerint 
jutalomra érdemeseknek tdáltattak, mint az estély végén 
innepélyesen felbontott jeligés levelekből kitűnik : Macskási 

Sándor „Zrinyi Miklóg, a sigetvári hőst czimü értekezése. 
Macskási Ferencz egyenleti negfejtése, Macskási Sándor raj- 
zolatja és Biró József széjrása. Dicséretre érdemesittetett 

Nemes Sándor Zondija s Lászlóffi K. szép irása. A két 
történelmi értekezés fel is ovastatott, mit a jelenvoltak nagy 
gyönyörüséggel hallgattak égig, mit követett a jutalomdijak 
két 10 frtos, két 5 írtos ünepélyes kiosztása, a jutalma- 
zottak megéljeneztettek. A vacsora közben hazafias pohár- 
köszöntéseket hallottunk arnyos száju szónokunk Medgyes 
Lajos és Kovács Samutól, égül az ünnepély berekesztéseül 
felállva a „Himnuszt és Szózatt énekeltetett. Meg kell 
jegyeznem, hogy a két törénelmi értekezlet, mind a stilus, 
mind a helyes felfogás tekntetéből sok fiatal irónak min- 
tául szolgálhat, s bármely olitikai lapban méltó helyet fog- 
lalhat. Sokszor megéljenedük a jeles tanitói képzettségü 
igazgató-tanárt, kinek feligyelete s oktatása alól annyi je- 
les ifju került a kolozsváti kollegyomba. 

Időjárásunk ugyan nem kedvező. A szinte egy hónap 
óta tartó száraz hideg iő miatt nem vethetnek gazdáink, 
s kik vetettek is, alkalmisint ki kell szántaniok vetésüket, 
mert kiveszett. A kútakból a viz apadóban, a malmok nem 
járhatnak, az örlés fenak dott; ily körülmények között csak 
elismeréssel tartozunk heybeli gözmalom-tulajdonos Krémer 
Samu azon emberbaráti ajánlatáért, hogy holnaputántól 
kezdve, ámbár kárával nagánosoknak is fog örölni bármily 
kis mértékben , még törikbúzát is, hogy a földnépe liszt- 
hiányt ne szenvedjen. 

A gabonaszüke alkilmából betiltott szeszgyártás iránt 

kiadott főkormányszéki endelet ellenére a pénzügyigazga- 
tóság a pálinkának gabmanemüekbőli fözését megengedte, 
s az egy pár napi szüneelés után ujabban megkezdetett a 
helybeli szeszgyárban. 

A szüretnek is vége, nagyon kevés, de jó bort szür- 
tünk, alig lesz annyi bormk, mennyibe ölhetjük hazafi fáj- 
dalmainkat, s már is zakatnak bortermelésünk bevallásaért, 
hogy a borfogyasztási adt kiróhassák. Ugyan meddig kell 
még türnünk a sok méltalanitást ? r. I. 

A mezőségről. A ,Korunk4 213 számában mezőségi 
rendes levelező felhozza a szilvási tagositást – abba meg- 
említi, hogy mint szolgabir bevezettem erélyesen a mérnőköket, 
megigértem segédkezet nyujtani minden technikai munkálat 
elősegitésére, azonban : nép megtagadván a kellető nap- 
számosok adását, söt indcatorokat adni is vonakodik, s igy 
negative tették magokat. Iin, mint szolgabiró, többször meg- 
jelentem, és a helyett, hogy intézkedtem volna erélyesen 
„habozva« azt állitotám, hogy nincs utositásom több, 
mint bevezetni a mérnőököket, mely által iró a 
szolgabirói hivatal tekinélyét csorbitottnak látja; uraim a 
dolog igy áll : miután a volt cs. kir. urbéri törvényszék a 
szilvási tagositást itéletejen kimondotta, a mérnőkök beve- 
zetését meg is kisértette azonban a nép tettleg ellene sze- 
gült, bekövetkezvén az alkotmányos kor, a birtokosság folya- 
modott a tisztelt mltgos [őispán urhoz, miszerint intézked- 
nék a mérnökök bevezetbe felől, melyre főispán ur hatá- 
lyosan rendelkezett hozzám mint járási szolgabiróhoz, hogy 
a mérnőköket vezessem bl, s ha ellenszegülés lenne, az azt 
követőket, mint törvény Apodókat kisértessem a megye fog- 
házába. A tisztelt rendeet értelménél fogva, kiszállottam a 
mérnők urakat a biróság jelenlétében bevezettem, a monas- 
térbeli pap megjelent a fllusi közönséggel dilatiot kérni, de 
miután kimondottam, hogy mint pap folytassa maga köte- 
lességét, mert valamint él bele nem szólok a papi hivata- 
lába, ugy következöleg el nem szenvedem, hogy magam 
hivatalos dolgaimba beld szóljon, igy minden ellentállás 
nélkül megtörtént a beveletés, hanem valamint egyebekben, 
ugy itten is müködik a jJonosz kéz alattomban, s sikerült 
is kivinni, hogy a falusik negative tegyék magokat mun- 
kások kiadására, a főispini rendeletnél tovább nem léphet 
vén, azt följelentettem, mltgos főispánnak , következőleg 
rendelkezett a kolozsmegjei alkerületi alispánnak kiszállani, 
mint történt N.-Czégen E, az engedetleneket reászoritani 
az engedelmességre; én (zen megtámadtatásomat hirlap ut- 
ján elfogadnám bárkitöl k, habár elferditve vannak, a me- 
zőségi r. 1. urtól nem, st visszautasitom, olyan ember, ki 
mint jegyző hüségesen salgálta az absolut kormányt, refe- 

rense volt a járási Vorsehernek, megszünvén az absolut 
Bach rendszer Kolozsmegje bizottmánya a mezőségi levele- 
zöt kinevezte alszék birájának, erre dühbe jött. Stallumát 
a főbiránk elébe tette, hogy ötet, mint tanult embert, mért 
méltóztatta csak alszéki bhóságra, midőn mondottak, hogy 
ezen megtiszteltetést a bizdttmánynak méltányolni kell, fe- 
lelete ez volt : a megye őte ne tisztelje, neki nem kell a 
hivatala, következöleg a misodik ös bizottmányi gyülésen 
ki is maradott, azt kérdem a világtól, melyik szebb állás 
egy beamter világban jegyz) lenni vagy alkotmányos életben 
hazájának mint székbiró szdlgálni ! ! ! Mezőségi r. 1. urnak, 
ki magát feltólta gyüjtőnek a Széchenyi „Albumra én 
adtam 5 frt o. é., s mások is, már egy éve eltelt sem pénz, 
sem posztó, hát az irodalonra is káros befolyást kell hogy 
lássunk; vágyázzunk uraim kik hazánkat szolgáljuk, mert 
örök lehetnek , kik örömmil irnak ellenünk, csak hogy 
szolgáljanak elleneinknek, ezen mezőségi r. I. ur a sz.-péteri 
juliusi vásár alkalmával egy pandur este kilötte a puskáját, 

minthogy az eső megverte, azt kitisztitandó, ezen szegény 
pandurokat rögtön kiiratta a hirlapba, és magyar zsandá- 

roknak nevezte, ha honfi kebellel érezne, ezt nem tenné, 
sőt méltányolni kellett volna, hogy 3 pandur 10,000-re menö 
vásáros népet két hétig illő csendben tartott. 

Sz.-Mihálytelkén 1861 oct. 20. 
Esperjesi László. 

. 

A 

KÜLÖNFÉLÉK. 
* A ,M. Sajtók kolozsvári levelezője irja, hogy a ki- 

rályi főkormányszék a királyi hivatalosok névsorát a napok- 
ban felküldötte Bécsbe, s a kisérő iratban inplicite kifejez- 
te, hogy az csak egy, a Magyarországgal való közös gyü- 
lés beleegyezésével ad hoc tartandó egyetlen erdé- 
lyi országgyülésen lehetne törvényesen használható, 
de azon, s olyanon, a minő czélba van véve, a kir. főkor- 
mányszék meggyőződése szerint nem. 

* Ugyanazon levelező szerint fejérvári görög egyesült 
esperest Pap Agostont, éppen az istenitisztelet alkalmával, 
maguk a románok némely politikai izgatók ösztönzéséből 
csakugyan oly bántalmakkal illették, hogy felsőbb helyre 
védelemért kellett folyamodnia. 

* Irtuk volt, hogy Pestmegye tisztikarát a volt főis- 
pán Fóthra búcsulakomára meghivta. Ezen ünnepélyes jele- 
net oct. 25-kén valóban véghez is ment. Gr. Károlyi Istyán 
a parkban elébelovagolt a vasutról érkező vendégeinek, kik 
aztán Fóth nevezétességei : a kastély, könyvtár, templom, 
kert stb. megszemlélésében gyönyörködtek. Déli 12 óra táj- 
ban a kastély nagy teremében Nyáry Pál a tisztikar és bi- 
zottmány nevében jeles búcsubeszédet mondott a főispáni 
helytartó grófhoz; 3 óra tájban következett a fényes ebéd, 
melynél jeles felköszöntéseket mondtak többek közt: Rákóczy 
János főjegyző gróf Károlyi Istvánra és Nyáry Pálra, Ivánka 
Imre országgyülési képviselő Deákra, majd Beöthy másod- 
alispánra, gróf Károlyi Lajos Pestmegyére, Jókai Mór ,azon 
kincsre, mely minél több részre osztatik, annál nagyobbá 
lésző azaz : a hazaszeretetre; Királyi Pál a népre, Scheier 
Sándor Kubinyi Ferenczre, s Kovács Ilyés egy humoristicus 
felköszöntést Schmerlingre. Ebéd után tánczmulatság rögtö- 
nöztetett a fóthi falusi menyecskékkel és leányokkal. Esti 
hét órakor a vendégek egy része távozott, mig a más rész 
másnap reggelig élvezé a nemes gróf vendégszerető szives- 
ségét. 

* Oct. 25-dikén éjjel 111/, órakor Horváth Szaniszló, 
volt cs. k. főhadnagy, jelenleg pestvárosi törvényszéki irnok 
és testvére Mihály hazafelé menve, a szervitatéren két ka- 
tonatiszttel s egy kürtőkalapu polgári egyénnel találkoztak. 
„Servus cylinder 14 mondá Horváth Sz. testvérének. Amaz 
németül rákiáltott : Mi baja az én cylinderemmel ? Semmi ! 
válaszolák a Horváth-testvérek, s azzal tovább mendegéltek, 
de a katonatiszt utánok iramodván, kivont karddal megtá- 
madták, s mindkettőnek fején veszélyes sebeket ejtettek. 
Horváth Szaniszló és Mihály az egykori kecskeméti megye- 
főnök fiai. Egyiknek homloka, másiknak fületővétől kezdve 
koponyája van vágással ellátva. A megtámadottaknál sem- 
minemü védeszköz nem volt. Hirszerint az ügy megvizsgá- 
lására vegyes bizottmány neveztett ki. 

— Magyarország hg primásának a kanczellárhoz inté- 
zett leveléről ezt irja a „Neueste Nachrichtenő: ,„Alig bá- 
torkodunk Magyarország ősz herezeg primásának ez iratá- 
hoz nehány szót csatolni. A nemes igazság, mely ez iratba 
mintegy érezvésővel metszetett be, annál nagyobb, kenet- 
teljesebb jelentőséget nyer, mivel azt egy oly férfiu mondja 
el, kinek bucsúzó tekintete a földi dolgokat az önzés min- 
den hiu mozzanatától s a világi befolyás s pillanatnyi ha- 
talom hajhászatától szabadon szemléli. Ez egy valódi isten- 
küldöttnek hangja, egy erős látnok szava , ki népe sorsa 
fölött mélyen aggodva, szive mélyéből egy utósó komoly, 
intő szózatot s bölcs tanácsot intéz e föld hatalmasaihoz. 
Hol egy ily magasztos szózat, mintegy az örök béke virá- 

nagy napi kérdéseket feldolgozza, meg is állhatna s elhall- 

podással, tisztult értelemmel — mit a pillanat szenvedélyes 
sugallatai meg nem zavartak, a dolgok helyzetét mérlegel- 
ni s minden előitélet nélkül fontolóra venni, mit remélhetünk, 

mit tanácsolhatunk s mit tehetünk még! A herezeg primás 
irata valóban nem kevesebb, mint a mai Magyagyarország 
politikai végrendelete, azon Magyarországé, mely a békét 

győzödésből sorsát Ausztria többi országeival összefüzni ki- 
vánja. Ha ezen utolsó szabad akarat, a mint az Magyaror- 
szág fölelkipásztora szájából hangzik , az uralkodó trónja 
előtt meghallgattatik, akkor ez irat oly békeeszközzé ala- 
kulhat, mely alapját képezendi a magyar országgyülésseli 
ujabb értekezleteknek s azon inauguralis diplomának, mely 
a jelen alkotmányos bonyodalmaknak s egyszersmind Ausz- 
tria belzavarainak végét szakitaná." Igy ir a ,N. N."* De a 
centralista lapok szitkot szórnak a biboros főpapra, s vak. 
örült dühökben megkáromolják a leghübb tanácsadót. 

—- A oct. 27-ki „Wiener Ztg. jelenti : Ő cs. kir. Apos- 
toli Felsége f. hó 24-ki legmagasb határozata által Varasd- 
megye örökös főispánját, Monyorókeréki gróf Erdődy Já- 
nost, továbbá Pozsegamegye főispánját, Daruvári gr. Jan- 

kovich Gyulát, végre Szerémmegye főispánját, Verőczei 

gróf Pejacsevics Pétert, főispáni méltóságaiktól fölmen- 

teni, s Varasdmegye főispáni helytartójává Hizanoveczi Pi- 

sacsics Frigyest, a báni tábla ülnökét, főispánokká pe- 

dig Pozsegamegye számára Spun Frigyest, a báni tábla 

ülnökét, s Szerém számára Kuzsevics Svetozár zágrábi 

helytartósági tanácsost kinevezni méltóztatott. Varasd, Po- 

zsega és Szerémmegyék – a három leggazdagabb horvát 

szlavon megye - lakóit fájdalmasan érintendi ez esemény 

hire, mivel nyilvánvaló dolog, hogy ők eddigi főispánjaikat 

a legnagyobb mértékben tiszteltették, szerették s végettük 

a varasdak és pozsegaiak Ő Felségéhez feliratokat is iin- 
téztek , s a zágrábi országgyülésben részt vett követeiknek 

dödy és gróf Jankovich ügye mellett ?! 

* A ,Neueste Nachrichtens azt mondja e feliratról, 
hogy az azon határozottsággal nem bir, melyet sajátlag an- 

nak adni akartak. Ez okmány egy egész sorozatát tartal- 

mazza ugyan a sérelmeknek, de azok mindössze egy jelen- 
tés alakjában vannak összeállitva, a nélkül, hogy valami 

következtetés csatoltatnék hozzájuk, mely a megsértett ha 

zafiui érzelemből származott volna. – Az ,„Ost und West 
helyesen jegyzi meg : hogy a magyar alkotmány államjó 

nyairól, hangzik át immár hozzánk halandókhoz, ott talán 
ama kis kerekesmü , mely itatós papirosan mindennap a 

gathatna. Sokkal inkább helyén volna itt, csöndes megálla- 

s kiengesztelődést öszintén akarja , mely legbelsőbb meg 

bizalmatlanságot szavaztak : miért nem léptek fel gróf Er-



ügyekben csak egy közvetitőt ismer a király és nemzet 
özt, s ez az országgyülés. Ha a helytartótanács a jelen al- 

kotmányos bonyodalmakból egy kivezető utat akart keresni, 
kereste volna azt egyenesen az országgyülésben s ezért a z 
országgyűülés mielőbbi összehivása mellett kellett 
volna remonstrálnia. Egyéb eszköz nem vezethet czélhoz, 
legkevésbbé pedig nem alkotmányos eszközök, melyek mit 
sem érnek, midőn az alkotmány helyreállitása s biztosításá- 
ról van szó. 

* Árpád sírja. Egy delejes álmu ret. lelkész, mint 
S. megbizható kutfőből értesül, Árpád sírjáról közelebb több 
tanu előtt igy nyilatkozott: Árpádot O-Budán temették 
ugyan el, de Kun László az ellenség elől Vácz környékébe 
vitette, s ott a keleti kaputól 200 s nehány lépésre temet- 
tette ujra el, hol most egy kúp-alaku domb (kápolna) van. 
Árpád két koporsóban nyugszik, az első kő, a másik ezüst ; 
vele van eltemetve 14 fontos nyolcz szögletü buzogánya, 
sodronyos inge, ércz sisakja; a koporsó külsöőjén pedig 
arczképe van bevésve. 

– A Kisfaludi társaság ügyében. - Több- 
felől tudakozásra van szerencsém kijelenteni, hogy a kik a 
társaság alapitói közé lépnek s a tőkét maguknál megtarta- 
ni kivánják, addig is, mig az alapitványlevél mintája elké- 
szül, elegendő, ha törvényes kellékekkel ellátott rendes kö- 
telezvényt küldenek be, sőt az sem akadály , ha magukat 
csupán magán levélben kötelezik ; társulatoknál, egyletek- 
nél, községeknél pedig a jegyzőkönyv megküldése , vagy 
hivatalos tudósitás ideiglen pótolja a szabályszerü kötelez- 
vényt. Pest, oct. 22. 1861. Arany János, igazgató. 

* A horvátoknak a magyarok iránti rokonszenve kö- 
zelebbröl ismét nyilatkozott. Egy somogyi parasztnak ugyanis, 
a ki veteményekkel kereskedik, a zágrábi finánczőrség el- 
vette 80 frtnyi jóféle magyar dohányát s a pénzbirság fe- 
jében elárvereztette a szegény paraszt lovát és kocsiját. 
Nehány horvát ur előre összebeszélt, s a nehány száz fo- 
rintnyi értékü lovakat 40 frtért, a kocsit pedig 12 frtért 
megvévén, lovakat s kocsit ingyen visszaadták a magyar 
parasztnak, a ki hálálkodva távozott a testvéries vendégsze- 
rető földről. 

— Az O. u. W. ujvidéki levelezője irja, hogy az ujon- 
nan alakitandó szerb vajvodina teljes antonomiát fogna kap- 
ni, belőle oly városok s falvak, melyekben nem laknak 
szerbek, kizáratnak, ellenben a tömör területén kivül eső 
szerb lakosságn községek bele fognak kebleztetni; felosz- 
tása nem megyeszerü lesz, hanem kerületek szerénti. A vaj- 
dát az összehivandó kongressus választaná. Ezeket a leve- 
lező jól értesült forrásból akarja tudni. 

— Az elüűzött szerb fejedelem, Karagyorgyevies Sán- 
dor, oláhországi jószágára utaztában Ujvidéken menvén ke- 
resztül, a szerb lakosság által nagy ovácziókkal fogadtatott. 
Megigérte nekik, hogy Ujvidéken fog letelepedni s annak 
környékén jószágot is ohajt venni. 

— A tiszai vaspálya társaság az Arad- és Gyula-Fe- 
jérvár közti vaspályavonal kiépitését legközelebb foganatba 
veendi; e végből a vonaltér megszemlélésére már mérnökö- 
ket is kiküldött. Ezen vonal mindenütt a Maros jobb partja 
közelében fogna épittetni. 

—– Nagy- Kőrös városának e hó 27-dikén tartott köz- 
ségtanácsi ülésében határozattá lett, hogy a községtanács s 
az alkotmányos tisztikar becsülettel többé helyt nem állhat- 
ván, hivatalát leteszi és ezt a helytartótanácsnak küldöttsé- 
gileg oly megjegyzéssel adja tudtul, hogy a városi hivata- 
lok betöltéséről legfölebb egy hét alatt intézkedjék. 

— A belényesi kerület jóérzelmü, ildomos országgyü- 
lési képviselője Papp J. – kit választókerületében minden 
község kitüntetéssel fogadott: - az aradi román püspök 
rendelete folytán esperesi állomását elvesztette. Ez intézke- 
dés a bihari értelmes román népnél csak visszahatást fog 
gerjeszteni. 
— Nográdmegye, Szügy nevü helységéből Sz. M. ur 

arról értesiti a „P. Napló"-t, hogy hozzá f. hó 22-én, min- 
den hiradás nélkül, egy szakasz katonát szállásoltak be a 
8-dik dzsidás-ezredből. Az érdeklett tudósitó kérdést intézett 
a katonákhoz a beszállásolás oka felől, s azon választ nyerte 
a vezénylő tiszttől, hogy „ez a hadi főparancsnokság ren- 
delete folytán történik a Kapy Eduárd uron elkövetett kel- 
lemetlenségekért.4 Most van katona elég. 

— Hallomás szerint a hazánkba szánt zsandárok jö- 
vőre magyar ruhát fognak viselni; a mintaöltöny legfelsőbb 
helyre már fel is van terjesztve. 

* A velenczei emigransok számát 50,000-re 
teszik. Közülök 40,000 részesül segélyben a segélyező bi 
zottmánytól, melynek élén Techio olasz alsóházi képvi- 
selő áll. 

* Párisban uj röpirat jelent meg; czime : „Anglia; 
Ausztria és a compiéguei találkozás.* 

* A fiumei rendőrbiztos Gerimbert müködését azzal 
kezdte, hogy Walasnig és Huber Károly ottani polgárokat 
maga elé idéztette, s miután velök két óra hosszat politi- 
zált, kinyilatkoztatta, hogy a magyar ruha viselését, ha ez 
még tovább is figyelmet érbresztene és tüntetésre szolgál- 
tatna okot, el fogja tiltani. A két polgár azonban kijelenté, 
hogy miután a magyar viselet mindenkinek meg van en- 
gedve, e tekintetben csupán a tényleges erőszaknak fognak 
engedni. 

* Mi a fináncz? A ,P. Lloyd8 irja, hogy egy fa- 
lusi por a napokban beállit egy pesti kávéházba, s kérdi : 
nem vesznek-e finánczot? A közönség, mely maga 
is szeretne már egyszer tuladni a még meglévő efféle kész- 
leten, kiváncsi volt mégis, a melyeket az atyafi áruba bo- 
csátott, s kérik, hogy mutassa elé a portékát. Erre a falusi 
ember elővesz egy palaczkot, mely tele vala pióczákkal, 
vagy mint Erdélyben szokás mondani „vérszípók*-kal. 

* Magyarországon a löporárusoknak meghagyatott, 
hogy csak érvényes fegyverengedményekkel szolgáltassanak 
lökészletet. 

* Smolkát, a derék lengyel pártvezért nagy csa- 

pás érte. Neje Lembergben meghalt. 
* A ,Sürgönyű bécsi levelezője irja: A hg-primásnak 

a kanczellárhoz intézett válasza az ujonczozás dolgában itt, 
a legfőbb körökben a legkedvetlenebb benyomást tevé, s 
ezen benyomást még növelte azon körülmény, hogy a kér- 

déses okmány előbb jelent meg, mintsem az a kanczellár 
és ő fige kezéhez juthatott volna. Ö felsége kinyilatkoztatta 
volna, hogy mindezen eljárás, mind az irmodor által leg- 
magasb személyét sértve érz. Az ügynek 24 óráig igen 
komoly szine volt; találkoztak a kik szigoru rendszabályo- 
kat ajánlottak, s a magyar Hormányférfiaknak nagy erő- 
megfeszitésbe került, a dolgot kiegyenlitni. 

* A „Fortschritt valamennyi prágai és pesti publi- 
cistát dühöngő tébolyodottnak, s tökfilkónak nevez, és ugyan- 
ekkor azt mondja, hogy ő a civilizatio nevében küzd. 
Mily szemtelen! (Az ő styljébin szólva.) 

* Végre nagy későre i tudtak sütni bizalmi adres- 
se-t az államminiszterhez , nelyre „5344 aláirás a bécsi 
IV-dik választó-kerületből gyijtetett. Hogy ezen tüntetés 
mily elkésett erőtlen valami, Mig szükség magyarázni, mi- 
után mindenki tudja, hogy amak tulajdonkép hetekkel ez- 
előtt kellett volna létrejönie eleletül a Smolhához intézett 
bizalmi adresse-re. 

NYILTPOSTA. 

— ,„Szebeni unionista hint igen sokan vannnké alá- 
irással beküldött különben igen jó indulatu és jó czélból irt csikkecske 
már csak azért se kiadható, mivel z érdemes szerző még a szerkesztő- 
ségi szinfal mögött se kivánja megilvezni magát, hogy legalább mi ma- 
gunk ismernők az érdemes férfiut, ki igy végzi kedves levelét : „Nem 
bánom, mikepen lesz magyarászva h beszédem, mert magyarul tudok 
gondolni és érzeni, de csak ugyan lyivánosan beszélni és irni nem ér- 
tem.4 Isten tartsa meg e hazának, mell mindnyájunké ! 

– Arany János urnak. ador barátunk kedves köteles- 
ségénak ismeri a megtisztelő felhivásnk éggel és pedig leg- 
főlebb pár nap alatt megfelelni. 

— S. Ferkónak. Hálás kösznet a baráti készségért ! Többet 
magán levélben. 

POLITIKA HIREK 
A Lyonban megjelenő „Hogrést czimű franczia lap 

hozzászól K o s s u t h Lajos Ideléhez, s azt főkép abból 
indokolja, hogy Mieroszlaw,sky psupán csak szláv fölkelést 
akarván szervezni, a magyark közremüködését mellözni 
szándékozik. - Különben a frhczia lapok pár hét óta rit- 
kán irnak a magyar ügyről -s a mit irtak egy részében 
nincs köszönet. Weis a „Joural des Debatst szemleirója, 
miután nem hiába járt, hihetőlg nyomosabb utasitások ér- 
telmében még ferdébb világitásan állitja elő a Magyaror- 
szág és Ausztria közötti viszált, s nem röstelli a mostani 
bécsi kormányt komolyan „alkámányosnak* nevezni. A lap 
october 25-diki számában még ikert is igér a februári pá- 
tensnek Magyarországon, ha 4 provisoriumot átmenetül a 
kormány keresztül viszi; az ad bármi uton (ha a bőrit le- 
nyúzzák is a népnek) átviendől A félhivatalos „Constituti- 
onnelt nem hagyhatja szó nélk1 e megjegyzéseket, s mint 
a minap kimutatá ezen orleanisa lap szemleirójának álsza- 
badelvüségét a magyar kérdésxn, most következetlenségét 
illustrálja ilyeténképen : „Ma eggel (25) ezt olvassuk a 
aJournal des Debaisá ban : Nen merünk béketürést aján- 
lani oly népnek, melyet oly régta elnyomva tartanak. Jól 
van, mond a ,Constitutionnel; 4 ' hát akkor mit ajánl ön? 
Hadd nalljuk ! Furcsa dolog az z ön béketürése, mely Len- 
gyelországra nézve hasztalan és megalázó, Magyarországra 
nézve pedig ajánlatos és becsülets. Nem csodálatos-e, hogy 
mig Lengyelországnak izgatólag beszél, ugyanazon píllanat- 
ban a szintén szerencsétlen és Észvétre épp oly méltó ma- 
gyar nemzethez e nagy szavaka meri ön intézni : Béketü- 
rés ! ismét béketüirés! s mindig béketürés! mert, mond ön, 
Európa jelen helyzetében ém lenne szentségtelenebb és 
meddőbb harcz, mint az ujjágvületett (1) Ausztria és Ma- 
gyarország közti harcz.4 Egyélránt a „J. d. D.4 fennebbi 
bölcselkedése alapjául ama telegamm szolgált, mely Frank- 
furtból küldetett a párisi lapokak, hogy a nagyobb magyar 
lapok irodáit katonaság szállota meg; a pesti téreket és 
utczákat katonaság lepi; ágyut vonatnak alá s fel az ut- 
czákon égő kanóczczal és hogy a vér Pesten patakkal foly. 

—– A Moniteur« dicséri z osztrák kormány határo- 
zott eljárását Magyarország irályában, természetesen, mert 
Francziaországnak nincs érdek ellen egy eszélytelen, ön- 
gyilkos politika folytatása Ausztra részéről. Egyébiránt ezen 
hizelgő vállveregetést onnan i lehetne tán különösebben 
magyarázni, hogy Párisban szretnék ha eredménye lenne 
Mac Mahon bécsi látogatásának mely a velenczei kérdésre 
fog vonatkozni. 

Párisban Bixio nagy lakomát adott oct. 26 án 
Ratazzi tiszteletére. A meghivátak közt emlitik Klapkát, 
Szarvadyt, Vogtot, Turgenieffet. 

– London, oct. 26. Kossuth minapi körleve- 
lét, melyet a „Star,4 ,„Cronicbk és „Advertiseré nagyon 
helyeseltek, a „Saturday Reviav igen roszalja. Ezen lap 
az osztrák kormányt nem párblja, de Kossuthtal nem ért 
egyet. A czik ezt mondja : Azon kedvező hangulat, mit 
Russel lord az osztrák kornány iránt tanusitott, nem árt- 
hat, még csak szavakban ny/lvánul; de egy kormánynak 
sem lesz azon kivánsága vagy vakmerősége, hogy Magyar- 
ország ellen, ha függetlenségeért majd barczra kél, tényleg 
fellénjen. A külügyi hivatal hagyományai nem ok nélkül 
tartják Ausztriát Angolország természetes szövetségesének, 
Franczia- és Oroszország kielégithetlen dicsvágya ellen. 
Palmerston lordot jobbar utálják Bécsben, mint bárhol, 
mert olykor az olasz és magyar törekvéseket felbátoritotta. 
Russel lord talán valamivel tonservativebb külpolitikájában; 
de ha tanácsát fogadták voha Bécsben, akkor Magyaror- 
szág jogai békés uton helyreállittattak volna, és a kiengesz- 
telődés, melyet most K o s s u t h helyesen tart lehetetlen- 
nek, létrejött volna. Igaz lehet, hogy Ausztria talán már nem 
képes az európai egyensuly fentartását segiteni, de egy fe. 
lelős miniszternek nem lehet bizalmatlanságát uj és bizony- 
talan tervezésekben , rosz néven venni. Jól értesült angol 
politikusok sajnálják Magyarország elszakadását Ausztriától, 
de jogosultságát elismerik. Kossuth főokoskodása a körül 
forog, hogy Ausztria fenállása a magyar függetlenséggel 
össze nem fér. Lehet, hogy ugy van, de nyilatkozata a leg- 
nagyobb mértékben politikátlan és nem időszerü. Magyar 
ország jelen vezetői megszerezték magoknak Angolország 
tiszteletét és szives rokonszenvét, mert állhatatosan a gya- 

korlati joghoz tartottak. A bécsi kormány vonakodása Ma- 
gyarország jogait visszaállitani hatalmas panaszokat szolgál- 
tatott. K o s s u t h azt mondja, hogy Ausztria igéreteit meg 
fogta volna szegni; D e á k pedig a tényre utal, hogy sem- 
mi orvoslás nem igértetett.... Az osztrák kormányt igy ez 
utóbbi törvénytelen erőszakra kényszerité; mig Kossuth 
neki alkalmat szolgáltatott volna arra, hogy magát törvény- 
ellenes megtámadás ellen védje. A magyarok, ugy látszik, 
nem szárazföldi politikai jellemmel birnak, s éppen mivel 
szabadságuk positiv és a történelemből kifolyó, ezen nem- 
zetet csak azon egyetlen másik nemzet érti meg és becsüli, 
melynek szabadsága szinte a történelemből fejlődött ki. Mi- 
ntán Kossuth és Deák politikája közt nagyon is 
messzevezető párhuzamát tovább folytatja, igy végzi a ,„Sat. 
Review :4 ,K ossuth levele hatásában , ha nem is czél- 
jaiban, óvás D e á k politikája ellen. Ez nem egy bölcs és 
elfogulatlan államférfiu levele. Azonban legyünk kimélettel 
egy száműzött iránt, ki helyét hazájában szerencsésebb ver- 
senytársak (?) által látja elfoglalva.* 

— Az ,„0p." 25-diki számában, mint táviratilag érte- 
sülünk, Kossuth leveléről irván, többek közt ezt mond- 
ja : „Olaszország a római és velenczei Ikérdés megoldását 
egyszerüen azért nem siettetheti, mivel az utóbbit nem le- 
het barátságosan elintézni Ausztriával, hanem fegyveres erő 
kell hozzá. Erre nézve mindenekelőtt szervezni kell a had- 
sereget, s az országnak politikailag rendben kell lennie. A 
római kérdés tisztán moralis. Megoldása nem ágyuktól függ, 
hanem Francziaország beleegyezésétől, s ha lehetséges, a pá- 
páétól is. Róma, a reactio központja , okozza Olaszország 
gyengeségét, s ha oly karban volnánk is, hogy háborut in- 
ditsunk Ausztria ellen, először a római kérdésnek kellene 
megoldatnia. Róma felszabadulása hihetetlen erőt adna Olasz- 
országnak s meggyőzné Európát Velencze emancipatiójának, 
s az Olaszország iránt kevésbé kedvezően hangolt hatalma- 
kat egy háborunak szükséges voltáról. Európa tudja, hogy 
a Velencze miatti háboru elkerülhetetlen ; de bizonyosan el- 
itélne bennünket (olaszokat), ha most háborut inditnánk 
Magyarországért.6 

— A király novemb. 10-dikén jelen lesz az ancona- 
bolognai vasut megnyitásán. 

– Lamarmora tábornok, az Italia szerint, novem- 
ber 1-sejére érkezik Nápolyba - addig Cialdini nem hagy- 
ja oda állomását. 

– London, oct. 25. Azon parlamenti tagok között, 
kik a napokban választóikhoz szólottak, emliteudő Dunlop 
ur Greenwik szabadelvü képviselője (és közel rokona a bé- 
csi követségi titkárnak) Dunlop ur élénk rokonszenvét 
nyilatkoztatta ki Poroszország irányában, melyet mint Né- 
metország fejét kivánna látni, sajnálkozott, hogy az angol- 
német viszonyok nem oly szivélyesek mint kellene. - (uild- 
ford szabadelvü képviselője Onslor ur magát Brighbt és 
Cobden tántorithathatlan hivének vallá, a be nem avatko- 
zási politikát minden oldalra erősen pártolja és ezt jósolja: 
Mindenfelé a háboru előjeleit látom, de nem angol háboru- 
nak. Azon véleményben vagyok, hogy tavaszig kitör a há- 
boru Magyarországban, de Angolország békének fog örülni. 

– Varsóból, october 22.-ről a következő tények- 
ről értesül a „Nord« : 

A porosz határon ide szánt, és fegyverrel rakott 7 
kocsit fogtak fel. Egy itteni kereskedő czukorgyárából zsan- 
dárok által a várba vitetett, s mint mondják azért, hogy 
pénzt küldött volna külföldre fegyverek bevásárlása végett. 
... A kereskedők s iparosok, kik Koscziuskó ünne- 
pén boltjaikat tilalom daczára bezárták, a megállapitott 100 
ezüst rubeles pénzbirságot nébány naptól fogva csendesen 
fizetgetik, A kisebb üzletek tulajdonosainak 15 rubelig le- 
engedtek az összegből. Az államtanács közgyülése nehány 
uj törvény behozatala és az 1860-diki számadás előlegcs 
megvizsgálása után 3 hétre elnapoltatott. 

Néhány nap óta ugynevezett banknótái a jöven- 
dő lengyel kormánynak, köröznek itt. Ezeken angol 
nyelven irt utalvány áll Rothschilder Párisban, aláirás 
és datum nélkül. Ezen papirokat, noha magokon hordják a 
valódiatlanság bélyegét, s vagy valamely iparlovag, vagy 
éppen kormány-ügynökök által adattak ki, némely szeren- 
csétlen hiszékeny ember fizetésben elfogadja. Mindennemü 
bizottmányi hivatalnokoknak megparancsoltatott, hogy a hi- 
vatal-kokárdákat azonnal sapkáikra illeszszék, hogy előfor- 
dulható esetekben az „aljas néptölt megkülönböztethessenek, 
melynek tüntetéseit a „kötelessége teljesitésében lelkiisme- 
tes sereg" többször erőszakkal kénytelen elnyomni. Ezen 
perancsolat eddig nyilvánosan nem hirdettetett ki, de e hir- 
detés nem látszik czélszerünek a népre ruházott hizelgő 
czimek miatt. : 

A franczia lapok Krakóból oct. 22-dikéről következő 
távirati tudósitást közölnek : 

aDaczára az ostromállapotnak Varsóban folyvást tart 
a lázitő proclamatiók terjesztése. Sok utazó az osztrák-lengyel 
határokról visszautasittatott, e sors ért egy osztrák diplo- 
matát is, ki azonnal visszatért Bécsbe panaszt emelendő." 

„Holnap — mint vasárnapon — összeütközéstől tarta- 
nak, mert a nép bizonyosan nagyszámmal fog megjelenni 
a még mindig bezárt templomok előtt. 

—– Varsóból, oct. 24-ről irrák : Mindennap hoz va- 
lami ujat, ha bár nem jobbat a multnált. Tegnap Lam- 
bert helytartó a varsó-bécsi vonalon rendkivüli vonattal el- 
távozott, mint mondják, Párisba. Helyét ujolag a két hó- 
nap előtt e szinpadról lelépett hadügyminiszter Suchoza- net, a császári fötáborkari segéd fogja elfoglalni, ki már meg is jelent. Sőt ma már be is mutatta magát a publicum- nak cserkeszek kiséretében, az utczákon megszemlélvén a felállitott táborokat. Tehát ísmét a régi kormány minden pe- reputyostól ! – Wielopolszki, ki Suchozanettel folytonos czivódásban élt, s előbb öt meg is buktatta, most 
elhatározva volna hivataláról lemondani. - A ,„Schl. Ztg." 
a helytartóváltozást összeköttetésbe hozza azon zavarval, 
melybe Lambert gróf hozta a kormányt a katholikus tem- 
plomok kevésre becsülésével, mit neki , mint katholikusnak, kétszeresen rónak fel a lengyelek. 

— BPosenben, mint a ,„Dzienu. pozn, jelk 
27. egy keresztet akarnak felállitni a Lengye 
Lithvaniában legyilkolt testvérek emlékére, hogy 



ben tartassék ama kötelék, melylyel a testvérek egymással 
összeköttetnek, s kell, hogy összeköttessenek, 

Ez ünnepély- 

re mind a papság, mind a polgárság s átalába
n mindenki, 

ki részt venni szándékozik, meghivatik. 

Ujabbak. Bécsből october 30-ról kelt táv- 

irati tudósitás szerint Magyarország herczegp
rimása— 

ászár a fővárosból távol van—az nap még minthogy a cs 
de elfogadtatása másnapra lőn hatá- 

nem fogadtatott, 

rozva. 
A ,Wanderer' esti lapjában irja, hogy a 

háziadónak eddig hallgatólag eltürt beszedése Magyar- 

országon ezután meg fog akadályoztatni. 

2 A ,„Wanderer oct. 29-ki reggeli lapja 

szerint a 27-ki minisztertanács elhatározta, hogy
 jövőre 

a magyar királyság területén minden felségsér
tési és fel- 

ségárulási pert e czélra felállitandó haditörvényszékek 

fognak ellátni és a legfelsőbb folyamodásig el is ité
lni. 

— A ,Wiener Corr." ugy értesül, hogy a mi- 

miszterváltozásról szállongó hirek még most alapt
alanok. 

- A ,„W. Corr.4 szerint a teljes autonomiával 

visszaállitandó szerb vajdaság törvényhozási joggal is 

700 

fog felruháztatni a belügyekre nézve. Minden szerb a 
vajdasági közigazgatás alá helyeztetik. Az első vajdát a 
kongressus választja, jövőben pedig a szerb népesség 

maga egyenes választással. 
– Raguza, oct. 30. A folyó hó 26-diki harcz- 

ban a törökök 46 halottat vesztettek (köztők Muchtar 
beyt) és 25 sebesültjök van. A felkelők vesztesége nem 
tudható. Ezek Sumánál vanrak s a török házakat gyujto- 
gatják. 

– Szent Péterváról oct. 25-ről kelt levelek 
szerint a muszka fővárosban megint zavargás volt. Ugyan- 
is 700 tanuló ujra beiratta nagát, s 24-dikén követelték, 
hogy a be nem irottak is vétssenek fel. Az egyetemben 
zavar támadt. Katonaság léptt közbe. A tanulók tettleg 
ellenállottak. 200 tanuló elbgatott, egy megsebesült. 

—– A ,„Siécle" egy czikkében „Lengyelország 
és Magyarország czim alat kimondja, hogy a két nem- 

zet függetlensége és kielégiése nélkülözhetlen a világ- 

békére nézve. 
— A ,Pays Scitovszty herczegprimás közelebbi 

iratáról szólván hozzá teszi, hogy mint értesül, az ujon- 

czozási rondszabály elhalasztásában semmi veszély se 
lett volna. 

— A belga kormány az olasz királyságot köze- 
lebbről elismerni készül. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 

October 31-ikén: Nemzeti kölcsön 79.90. 0/, Metallidues 
66.—. Bank-részvény 741.-. Hitel-részvény 177.60. Váltó 
Londonra 137.75. Ezüst 137.15. Arany 6.54. 

October 30-dikán : Urbéri kárpótlási kötvény: M. - 

országi or gdélyi edi s 

Gabonaár Kolozsvártt october 31-én 1861. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 5 frt 33 kr. Elegybúza 4 Írt 33 kr. Rozs 
3 (ri 53 kr. Árpa 2 frct - kr. Zab 1 frt 30 kr. Török- 
búza 2 frt 74 kr. Pityóka 1 frt 60 kr. Marhahús a 16 kr. 

Jegyzés. A marhahús fontja november 1-től 
kezdődőleg 14 krajczárra szállott le. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIHL. 

H IRDHETÉSEK. 
HIVATALOS, 

(348) 

ország, Lombárdia és Velencze, Dalmát, Horvát, Tót
ország, 

Jerusálem s. a. 
haringia, Salzburg, Steier, Karantán, Krajna és Bucovina Herc 

Morvaország ör Grófja, Fel és Al Slézia, Modena, 
Párma, 

czin és Zátor, Teschen, Friául, Raguza és 

és Gradiska herczegitett grófja; Trient és 

ör Grófja, Hohenembs, 
és Szláv örgrófság Ura, 

Miután az állam-költség-vetésnek az 

Brixen Fejedelme 

a Szerb Vabdaság nagy Vajdája s. a. 

eddig meg nem történhetett, és igy az 1862-ik évi közigazgatási évre 

alkotmányos uton még eddig meg nem állapittathatott; más részt
 azonban a folyó állam szül- 

után továbbá 1861-ik év február 26-i állam - 

laptörvény 10. §. szerint, az adók és jövedékek a fenálló törvények szerint szedetnek be, a 

mig csak alkotmányos uton meg nem változtatnak; rendelteti
k, hogy a közvetlen adók z 

1839-dik évi majus 13-án behozott rendkivüli pótlékkal együtt az 1862-dik évi közigazgu - 

ségletek fedezéséről gondoskodni kell, és mi 

tási évre ugyanazon módon és ugyanazon mennyiségben 
veen 

dök, mint az 1861-dik évre elrendeltetett. 

Azonban fentartjuk magunknak a netalán szükségesnek mutatkozó és alkotmányos é 

uton elhatározandó változtatásokat még az 1862. közigazgatá 

A mi pénzügyministerünk lévén az ebbeli teljesités végett felhatalmazva. 

Adatott a mi fő- és székelő városunkban Bécsben, october h
ó 12-én, ezer nyolczsziz 

uralkodásunk tizenharmadik esztendejében. kaivarogyedik évben, 
cs. kir. apostoli Felségének legfelsőbb parancsára 

Legfelsőbb rendelésből: 

Császári mnyiliparamcs. 
MI ELSŐ FERENCZ JÓZSEF, Isten kegyelméből austriai 

császár, Magyar- és Csel- 
Galiezia, Lodoméria és IIliriz s] 

t. Királya; Ausztria fő Herczege, Toscána és Krakó nagy Herczege; Lt- 

Zára Herczege, Habsburg, Tirol, 

Feldkireh, Bregencz, Sonnenberg, s. a. t. 

egész birodalmi tanácsot illető megvizsgálás 

(349) 
k 

1 zEgy ui Décs
i selmus 

frtekezhetni b.-magyarutczában, lackirozó Stadler Frigyes urnál, 

kier8) r 

Mocsi eladó. 

429 szám alatt. 

Kyburg, Gőz 
; Fel és Al Lausitz és Istra 

Grófja; Triest, Cattaó d
 

t. 

az állam szükségbt 

Bátorkodom a t. 

dök tartozásba, és bészedel- 

si év folytában érvényesiteni 

F. H. Rainer s. k. 
Plener s. k. 

B. Ransonnet s. k. 

GS) 
4384. 

Az alólirt cs. k. postaigazgatóság inditványára a magas cs. 

évi september hó 24-éről 28547 1713 sz. alatt kelt helybenh
agyásáv 

vásárhely közt jelenleg hetenként kétszeri málhapostakocs
ik mene 

ván folyó évi november 1-étől 

délután elindittatni és M. Vásárhelyre más 

dig minden szerdán, csülörtőkön. szombaton és vasárnap este 6 

órakor reggel Kolozsvárra érni fognak. 

Ez azon megjegyzéssel tétetik közhirré, hogy az 

tozatlanul megmarad és hogy a hétnek többi napjain Torda é
s M. 

ó 

tek alkalmaztatnak, melyek a Kolozsvár Torda és N.Szeben
 közt naponkinti málha menetekhez csa 

lakoznak. 
Az erdélyi cs. k. postaigazgatóságtól 

N. Szeben, october 16-án 1861. 

HHirdeinmmeémny. 

hezdve ezen postakocsik hetenként négysz rfognak menni,
 és p 

dig oly módon, hogy azok Kolozsvárról minden hetfőön, kedden, pénteken, é
s szomlaton 5 órak 

nap reggel 6 órakor megérkezni; Marosvásáshelyről pé 

utasokra nézt eddig fenálloti fuvardij va 

G=s 

k. pénzügyi ministerium foly 
al a Kolozsvár és Maros 

le még kettővel megszaporita 

(e 

rakor visszajöni és más nap 63 
Az 

Vásárhely közt levélposta men A 

magmoa 

KOLCSON 
Kolozsvártt, középutcza 456. sz. 

kölcsön-könyvtáramra figyelmeztetni. Könyvtáram főképpen a 

6 magyar és franczia irodalom uj termékeivel gazdagittatik; 

irodalom ujabb s jobb termékeire is kellő figyelem van forditva. 

Vidékieknek, kiknek ritkán van alkalmok a könyvek kicserélé- 

sére, olcsó föltételek mellett nagyobb számu könyveket is küldök. 

sabb bársony kötésben nagy választékban találhatók. 

Irodalmi ujdonságok, melyek hirlapokban vagy jegy
zékek- 

ben mások által hirdettetnek, nálam szintén kaphatók. 

képgyüjteményemet, 

melynek beszerzésénél legföbb tekintettel voltam hazánk történetéből 

kisebb s nagyobb formákban megjelent műlapjaira, jelesebb magyar- 

jaink kisebb s nagyobb 

látva szentképekkel, 
pekkel, feketén ugy mint szinezve. 

zezál Cm smaámágdvggvi e 
6ó n zes 6se 

zege, Erdély nagy Fejedelm ; a (345) a- 

Piaczencza és Guastalla, Osv s STEIN JANOS 

MÖVIVTÁRA 

a
2
0
 

t
k
a
 

M 

cz. közönséget több ezer darabból álló 

a német 

ge 

Egyuttal ajánlom vásárlásoknál könyvkereskedésemet. – 

Raktáramban a bel- és külföld ujabb termékei folyvást kaphatók. 

HVHA NádbN W WHiHá 
katholikusok és protestánsok számára, ugy egyszerü mint a legcsino- 

Továbbá ajánlom 

arczképeire. Ezen kivül raktáram jól el van 

50 krtól 3-4 frtig, táj- és vadászké- 

MEM HIVATALOS. 
(B46) 

Alólirt tisztelettel jelenti a t. ez. 

lesen háromszor tisztitott mécs- és len-olaj- firnisz, 

A külfölddel való egyenes összeköttetései lehetségessé teszik alólirottnak, hogy ne
m- 

csak saját gyártmányait, hanem a többi czikkeit is egyenes 

forrásokból kapván, ugy kitünö minőségre, mint jutányos árra 
nézve egy versenyző se lesz 

képes rajta tultenni; azonkivül éppen e körülmény képessé 

papir, és ugy bel- mint külfüldre terjedő ügyletekben pontos 
szolgálatját ajánlhassa. 

Remélvén, hogy 

jó hangzást szerezni, ujból ajánlja uj kereskedését a tisztelt 
Kolozsvártt, october hóban 1861. 

Uj fnszer-, festék- és anyag-kereskedés! 
közönségnek, hogy a Szathmári piaczsori 

455. sz. háznál kereskedést nyitott, a melyben a füszer- és a
nyagáruk 

nagyszerü raktárán kivül saját gyártmányu olaj-készitményei is találhatók, je- 

kereskedöi és gyártulajdonosi eddigi müködésével sikerült nevének 

A Kolozsvári Közlöny oct. 

(183) adatni. Ezen hirdetményt alólirt 
lólirt 1859-ik év május 31-én ke 
1866 ápr. 24-éig vette ki haszonbérbe, s 

gálékat némly fekvő birtokrészekkel tányleg birja is. Ennélfogva alólirt innepélyes óvást teszen 

mind a czélba vett haszonbérbeadás ellen mir d a helytelen hirdetés 

ít arra: hogy alólirtjogaiban magát megrövidítelni nem fogja engedni, s a haszonbérbe venni szán- 

ékozó magának kellemetlen s bizenytalan kimenetelű pört szerezni kerülje, 

asmezezez gasmsageazmes- 

- 

(B17) a 

Ova s. 
27-ik és a Korunk oct. 29-ik számjaiban közhirré tétetett hogy 

gr. Eszterházi Antal ur ő nságának Magyar Láposi s ahoz tartozó jószág
aiban a regalék folyó év 

deczember 5-én közárverés mellett 1862-ik év január 1-ső napjától kezdve haszonbérbe fognak 

tévedésnek s ha nem az, ugy törvénytelennek nyilvánitja, mert a- 

elt, törvényes kellékekkel ellátott, be is táblázott kötlevél mellett 

azon kötlevél mellett 1860 ápr. 24-étől fogva azon Re- 

ellen, figyelmeztetvén minden- 

Hirsch Ignácz 

330 

olajba tört festékek sat. tsz0) 

Alólirt tisztelettel jelenti a 
en első kézből és a legjobb 

teszi, hogy pénzváltási állam- 
és jutányos közbenjárását és 

czimü közönségnek, 

KISSMOR. 

(342) 
HNaszombér. 

A gr. és b. Bánfi család n, sebesi határon lévő Gyalu mare nevü terjedelmes bükkös erdeje, 

hamuzsir főzés végett, árverés utján haszonbérbe adandó. Az árv 

Her 14-ik napján d, e. 9 rakor B. Hunyadon uradalmi felügyelő Endes Miklós urnál, és Kolozs- 

vártt ügyvéd Mikó Lőrincz u
rnál is sétatér utczában 16 s

zám elmt sz nál, olozs 

c3) 
ű 

erés lészen 1861-ik évi novem- vgy évig kezeskodem 

ozsvári fiók-gyár-raktárába a következő gazdasági eszköz 

idacs-ekék és taligák, kétféle szecskavágók, kukoricza-morzsolók, répavá- 

ók, szelelő és szóró-rosták. A szelelő és szoró-rostákat különösen ajánl
om a t. cz. gazda- 

özönség figyelmébe, mivel munkája igen jó és szapora. egy 

élkül kiválaszt; a kukoricza-morzsoló 3 ember segitségével 

ehbféle szecska-vágó 3 ember segitségével egy óra alatt 45 vékát, 

mber segitségével 54 vékát lóeröre alkalmazva pedig 

Ezeken kivül találtatnak többféle gépek u. m. kapáló, töltögető, Haward féle boronák, vető- 

dépek sorra akár pedig szórva vetésre. A mely gép 

elés utján a pesti gyárból a legrövidebb idő alatt 

Továbbá elvállalok mindenfélle, akár gözgép, akár malom javitásokat. A munka jóságáról 

Lakásom: kül-monostorutczában 89. sz. 

3-4) 

EHirdetés. 
helybeli t. cz. gazdaközönségnek, hogy Vidacs István

 Ko- 

ők érkeztek meg, u. m, eredeti 

óra alatt 50 vékát legkisebb por 
10 óra alatt 100 vékát fejt le; a ki- 

a nagyobbféle ugyan csak 3 

85 vékát vág. 

ek a raktárban nem lennének, azokkal megren- 

szolgálhatok. 

alatt. 
Vidacs István fiók gépgyár vezetőj 

Baris József, gépész. 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüivel, (Bel-farkasutcza T4 sz.) 


